EMLOTOAN LWwavvov y (The Letter of John 3)

Chapter 1
1:1 o} npeoBuTEPOG yatw W ayannTw ov EYW ayonw €V oaAnfswa  1:2 ayomnnTe
ho presbuteros gaio to agapEtO hon egO agapO en alEtheia agapEte
35880 4245 mpeofutepog 1050 yaiog 35880 27 ayamntog 373906G¢ 1473 eyw 25 ayamow 1722 v 225 aAnbela 27 ayannTtog
the elder [to]-Gaius  [to]-the beloved whom | l-am-loving in [to]-truth [to]-beloved
mnepL MOVTWY  ELXOMAL [o]3 gvodovabat Kot OyLavewy KOOWG gvodbovTal  OOUL n
peri pantOn euchomai se euodousthai kai hugiainein kathOs euodoutai sou hE
4012 mept 3956 mag 2172 evyopot 4571 ov 2137 gvodow 2532 kat 5198 bytatvw 2531 kabwg 2137 evobow 46750v 35880
about [of]-all I-claim you to-be-prospered and to-health-continue according-to is-prospered [of]-you the
yoxn 1:3  exapnv yap Alav EPYXOMUEVWY  OdEAQWV Kat MO PTLUPEOLVTWY  CGOUL ™ aAnBelx
psuchE echarEn gar lian erchomenOn adelfOn kai marturountOn sou tE alEtheia
5590 wouxn 5463 xatpw 1063 yap 3029 Atav 2064 gpyopat 80 adeA@og 2532 kat 3140 papTtupew  46750v 35880 225 aAnBela
[to]-soul l-was-happy because very-much [ofl-coming [of]-siblings and [of]-witnessing  [of]-you [to]-the [to]-truth
KOOWG au €V aAnBela TMEPLMATELG 1:4 pelloTEpay  TOLTWV OUK EXW X0pOv va
kathOs su en alEtheia peripateis meizoteran toutOn ouk echO charan hina
2531 kabwg 4771cov 1722 ev 225 aAnbela 4043 nepLnatew 3186 peya 5130 6utog 3756 00 2192 exw 5479 xapa 2443 iva
according-to you in [to]-truth you-are-walking-around greater [of]-these not I-have happiness that
aAKOLW T 0063 TEKVA €V aAnBew  meputatovvta 1:5 ayamnnte ToTov TIOLELG o]
akouO ta ema tekna en alEtheia peripatounta agapEte piston poieis ho
191 akovw 35880 1699 epog 5043 Ttekvov 1722 ev 225 aAnBela 4043 mMeEPMATEW 27 ayanntoG 4103 motog 4160 motew 35880
l-am-hearing the we-my children in [to]-truth walking-around [to]-beloved  trustworthy you-are-doing the
€av gpyoan €L TOLG adeAQOULG Kot TOLTO gevoug  1:6 ol gQapTLPNOAY OOV ™0
ean ergasE eis tous adelfous kai touto Xxenous hoi emarturEsan sou tE
1437 eav 2038 epyalopot 1519 € 35880 80 adeAgpog 2532 kat 5124 touto 3581 Egvog 35880 3140 paptupew 467500 35880
if-ever  you-should-work into the siblings and this strangers the they-witnessed [of]-you [to]-the
ayarn EVWTILOV EKKANOLAG o0¢ KAAWG TOWNOELG TPOTEPYAG aglwg ToUL Beov 1:7
agapE enOpion ekklEsias hous kalOs poiEseis propempsas axiOs tou theou
26 ayamn 1799 evwriov 1577 ekkAnola 3739 6¢ 2573 kOAWG 4160 motew 4311 mpomeunw 516 alwg 358806 2316 Heog
love in-the-face-of [of]-congregation those-whom well you-shall-do sending-forward  worthily  [of]-the [of]-God
omep yap TOU  OVOMATOG €ENABov undev Ao pBOVOVTEC  QTIO TWY eOuikwy  1:8 NMELC
huper gar tou onomatos exElthon mEden lambanontes apo ton ethnikOn hEmeis
5228 omep 1063 yap 35880 3686 ovoupa 1831 eEepyxopat 3367 undelg 2983 AapBavw 575 ano 3588 6 1482 €Bvikog 2249 AueLg
over because [of]-the [of]-name I/they-came-out not-even-one taking from [of]-the  [of]-nations we
oLV OPELAOUEY OMOAQUBAVELY  TOUG  TOLOLTOUG va cuvEPYOL YWWHED ™ aAnBewor  1:9
oun ofeilomen hupolambanein  tous toioutous hina sunergoi ginOmetha tE alEtheia
3767 ovv 3784 opelAw 5274 onmoAapBavw 3588 6 5108 tolovtog 2443 iva 4904 ocuvepyog 1096 ywpat 35880 225 aAnbela
then we-are-obligated to-take-up the such that co-workers we-may-come-to-be [to]-the [to]-truth
gypaya T ™0 EKKANOLQ OAN’ o QLAOTIPWTELWVY AUTWY dloTPEPNC OUK emdexeTal
egrapsa ti tE ekklEsia all’ ho filoprOteuOn autOn diotrefEs ouk epidechetai
1125 ypagw 5101 Tt 35880 1577 ekkAnoLa 235 aAAa 35880 5383 gpuAompwTteLw 846 autwg 1361 6loTpeeng 3756 ou 1926 emidexopal
l-wrote what [to]-the [to]-congregation but the loving-to-be-first [of]-them Diotrephes not receives
AUOG 1:10 S TOULTO £QV ENOW OTMopvNow aQUTOL Ta Epya & TIoLEL
hEmas dia touto ean elthO hupomnEsO autou ta erga ha poiei
2248 AUELG 12236l 5124 touto 1437 eav 2064 gpxopat 5279 Omoutgvnokw 846 avtog¢ 35886 2041 epyov 3739 6¢ 4160 nolew
us through this if-ever I-may-come I-shall-remind [of]-self the actions which is-doing
)\OYOLC TovnpPoLg (p)\uapwv r']uozq Kal 4N APKOLEVOQG ETL TOuTOLlg ovTe QAUTOG
logois ponErois fluarOn hEmas kai mE arkoumenos epi toutois oute autos
3056 Aoyo¢ 4190 movnpog 5396 Avapew 2248 nuelg 2532 kat 3361 un 714 apkew 1909 emt 5125 6vtog 3777 oute 846 autog
[to]-sayings [to]-evil gossiping us and not being-sufficed on [to]-these  not-besides him/her/it-self
emdexeTAL TOUG adeA@oug Kat TOUG PovAopevous KWAVEL Kot €K ™ng EKKANOLaG
epidechetai tous adelfous kai tous  boulomenous kOluei kai ek tEs ekklEsias
1926 emidexopat 3588 6 80 adeApog 2532 kot 35886 1014 BovAopat 2967 kwAuvw 2532 kot 1537 ek 35880 1577 ekkAnola
receives the siblings and the inclining is-preventing and out [of]-the [of]-congregation
ekBaAAer  1:11 oayannte un MoV T0 Ka KOV aAAQ TO ayoaBov o} ayaBomnowv
ekballei agapEte mE mimou to kakon alla to agathon ho agathopoiOn
1544 ekBaAAw 27 ayannto¢ 3361 un 3401 pugeopot 3588 6 2556 kakog 235 aAAa 35886 18 ayabog 358806 17 ayabomolog
is-ejecting [to]-beloved not yous-imitate! the depraved but the good the [of]-good-doing
€K TOUL Beov £0TWVY o} KQKOTIOLWV ovy EWPOKEY  TOV Beov 1:12 dnunTpw
ek tou theou estin ho kakopoiOn ouch  heOraken ton theon dEmEtriO
1537 ek 35880 231660ec0¢ 2076 €yt 358806 2555 kakomoto¢ 3756 ov 3708 dpaw 358806 2316 0eog 1216 dnuntplog
out [of]-the  [of]-God is the [of]-malicious not has-seen the God [to]-Demetrius
HEMOPTLPNTOL Omo MAVTWY Kat Omo avTNng ng aAnBeLag Kot NMELG o€
memarturEtai hupo pantOn kai hupo autEs tEs alEtheias kai hEmeis de
3140 papTLPEW 5259 Omo 3956 mag 2532 kat 5259 Omo 846 auvtog 35880 225 aAnBela 2532 kat 2249 Auelg 1161 6¢
has-been-witnessed under [of]-all and under [of]-herself [of]-the [of]-truth and we yet
MO PTUPOVHEY Kat oag oTL n HapTL P WY aAnéng €otwv  1:13  moAAa ELXOV
marturoumen kai oidas hoti hE marturia hEmOn alEthEs estin polla eichon
3140 paptupew 2532 kat 1492 1dw 3754 6Tt 35880 3141 paptupla 2257 €uelg 227 aAndng 2076 €t 4183 moAvg 2192 exw
we-are-witnessing and you-are-seeing since the witness [of]-us true is many they-held
ypawat aot OAN’ ouv feAw S MEAQVOG Kot KaAQ oL oot YPaAPEW eATILICW
grapsai soi all’ ou thelO dia melanos kai kalamou soi grafein elpizO
1125 ypagw 467100 235aAAa 3756 ov 2309 BeAw 1223 6o 3188 peAav 2532 kat 2563 kaAapog 4671 co 1125 ypagw 1679 eAmilw
to-write [to]-you but not l-am-choosing through [of]-ink and [of]-reed [to]-you to-be-writing I-am-expecting
(o1 €vBEWG (013 Bew KoL OTOMO POG OTOMO AaAnoopev 1:14 €Lpnvn oot
de eutheOs se idein kai stoma pros stoma lalEsomen eirEnE soi
1161 6e 2112 evbewg 4571 0v 1492 etdw 2532 kat 4750 otopa 4314 mpog 4750 otopa 2980 AaAew 1515 eipnvn 4671 oo
yet immediately you to-see and mouth toward mouth we-shall-talk peace [to]-you
aonagovtat /3 ol @LAoL aonafov TOLUG  QLAOLG Kat’ ovoua
aspazontai se hoi filoi aspazou tous filous kat’ onoma

782 aonagopot 4571 cv 35880 5384 glhog 782 aonafopat 3588 6 5384 guAog 2596 kata 3686 ovopa
they-greet you the friends you-greet! the friends down name



